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har disse op til 6 timer til at forberede inspektions- 
holdets ankomst til inspektionsområdet. 

Lovforslaget tilsigter således at skabe hjemmel til 
at foretage inspektioner på offentlig og privat ejen- 
dom uden retskendelse. 

2. Lovforslagets økonomiske og administrative konse- 
kvenser 

Lovforslaget skønnes ikke at medføre økonomiske 
eller administrative konsekvenser for det offentlige 
ud over, hvad der allerede følger af forpligtelserne 
efter traktaten om konventionelle væbnede styrker i 
Europa. 

3. Hørte myndigheder 
Lovforslaget har været sendt til høring hos For- 

svarsministeriet og Udenrigsministeriet samt hos det 
Færøske landsstyre. 

Bemærkninger til lovforslagets enkelte bestemmelser 

Til J 1 

For at sikre overholdelse af traktatens bestemmel- 
ser om konventionel nedrustning har hver deltager- 
stat ret til at gennemføre, men er samtidig også for- 
pligtet til at acceptere inspektioner fra andre delta- 
gerstater i overensstemmelse med traktatens inspek- 
tionsprotokol. 

En »inspektør« er i inspektionsprotokollen defi- 
neret som en person, der er udpeget af en af delta- 
gerstaterne til at udføre en inspektion, og som er op- 
ført på vedkommende deltagerstats accepterede liste 
over inspektører. 

Inspektører fra andre lande skal under en inspek- 
tion her i landet altid eskorteres af en eller flere offi- 
cerer fra det danske forsvar. Eskorteholdet udpeges 
af forsvarsministeren. 

Til § 2 

Adgangen til inspektion omfatter først og frem- 
mest bekendtgjorte områder, det vil sige områder, 
hvor det er oplyst, at der opbevares traktatbegrænset 
materiel. Disse områder vil typisk være militære om- 
råder. 

For at hindre omgåelse af de traktatmæssige for- 
pligtelser omfatter inspektionsadgangen også de så- 
kaldte specificerede områder, hvor der ifølge de giv- 
ne oplysninger ikke er placeret traktatbegrænset ma- 
teriel. 

Inspektioner inden for specificerede områder kan 
berøre såvel offentlige som private ejendomme, ek- 
sempelvis lokaliteter, der støder op til en militær for- 
lægning (magasinhaller, lader m.v.) eller virksomhe- 

der, der fremstiller forsvarsmateriel. Inspektøren har 
dog kun krav på at inspicere bygninger og rum, 
hvortil adgangsdøre m.v. overstiger 2 meter i bred- 
den. 

Bestemmelsen i stk. 2 regulerer inspektørernes ad- 
gang til at foretage fotografiske optagelser. Fotogra- 
fering må kun finde sted til varetagelse af traktatens 
formål og- i overensstemmelse med de begrænsnin- 
ger, der følger af traktaten, hvilket blandt andet in- 
debærer, at inspektionsholdet skal advisere eskorte- 
holdet i forvejen, hvis det har til hensigt at fotografe- 
re. 

Formuleringen af bestemmelsen i stk. 3 skal ses i 
lyset af det korte tidsrum, der går fra udpegningen af 
en lokalitet og til der skaffes inspektøren adgang 
(indtil 6 timer). Meddelelse skal som udgangspunkt 
altid gives snarest muligt og så vidt muligt 6 timer 
inden inspektionen. I de situationer, hvor underret- 
ning ikke er praktisk mulig, f.eks. fordi ejeren er bor- 
trejst eller i øvrigt fraværende, kan forudgående un- 
derretning undlades. Meddelelse anses for givet, når 
ejeren eller enhver anden, som har almindelig ad- 
gang til den lokalitet, der skal inspiceres, har modta- 
get mundtlig meddelelse forud eller i forbindelse 
med selve inspektionen. Efterfølgende meddelelse 
kan ske ved, at lederen af det danske eskortehold 
efterlader skriftlig besked om anledning og tids- 
punkt for inspektionen på lokaliteten sammen med 
oplysning om, hvor der kan fås yderligere oplysnin- 
ger om inspektionen. Det kan i den forbindelse også 
tilføjes, at der ved en anfægtelsesinspektion indled- 
ningsvis kun vil blive udpeget grænserne for det spe- 
cificerede område, og altså ikke den enkelte ejen- 
dom inden for området, og at intentionen bag den i 
CFE-traktatens inspektionsprotokol nævnte tidsfrist 
på 6 timer bl.a. er at give den inspicerede stat -  det 
vil sige de danske myndigheder -  mulighed for at 
vurdere om inspektionsanmodningen skal imøde- 
kommes samt tid til forberedelse af støttefunktioner 
under inspektionsforløbet. 

Med henblik på at kunne gennemføre inspektion 
på andre områder end forsvarets mod en ejers pro- 
test, er der i stk. 4 medtaget en bestemmelse om, at 
politiet yder den fornødne bistand hertil. 

Til § 3 

De udenlandske inspektører, der kommer her til 
landet for at udføre de kontrolopgaver, som er 
nævnt i § 1, nyder efter kapitel XIII i inspektions- 
protokollen diplomatisk immunitet. De skadelidte 
har derfor ikke i almindelighed mulighed for her i 
landet at gennemføre en sag mod inspektørerne om 


